
WARNING: THIS PRODUCT CONTAINS A BUTTON OR COIN CELL BATTERY. A SWALLOWED BUTTON OR COIN CELL BATTERY CAN CAUSE INTERNAL CHEMICAL BURNS IN AS LITTLE AS TWO HOURS AND LEAD TO DEATH. DISPOSE OF USED BATTERIES IMMEDIATELY. KEEP NEW AND USED BATTERIES AWAY FROM CHILDREN. IF YOU THINK 
BATTERIES MIGHT HAVE BEEN SWALLOWED OR PLACED INSIDE ANY PART OF THE BODY, SEEK IMMEDIATE MEDICAL ATTENTION.

ATTENTION ! CE PRODUIT CONTIENT UNE PILE BOUTON. UNE PILE BOUTON PEUT CAUSER DES BRÛLURES CHIMIQUES INTERNES GRAVES EN CAS D’INGESTION. METTRE IMMÉDIATEMENT AU REBUT LES PILES OU ACCUMULATEURS USAGÉS. TENIR LES PILES OU ACCUMULATEURS NEUFS ET USAGÉS HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS. SI DES 
PILES OU ACCUMULATEURS ONT PU ÊTRE INGÉRÉS OU PLACÉS À L’INTÉRIEUR D’UNE PARTIE QUELCONQUE DU CORPS, CONTACTEZ IMMÉDIATEMENT UN CENTRE ANTI POISON.

ADVERTENCIA: ESTE PRODUCTO CONTIENE UNA PILA DE BOTÓN. TRAGAR UNA PILA DE BOTÓN PUEDE OCASIONAR QUEMADURAS QUÍMICAS INTERNAS EN TAN SÓLO DOS HORAS Y PROVOCAR LA MUERTE. DESECHE LAS PILAS USADAS INMEDIATAMENTE. MANTENGA LAS PILAS NUEVAS Y USADAS FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. SI 
CREE QUE ES POSIBLE QUE ALGUIEN SE HAYA TRAGADO UNA PILA O QUE TENGA UNA PILA DENTRO DE ALGUNA PARTE DE SU CUERPO, BUSQUE ASISTENCIA MÉDICA INMEDIATAMENTE.

AVVERTENZA: QUESTO PRODOTTO CONTIENE UNA BATTERIA A BOTTONE O PIATTA. SE INGERITE, LE BATTERIE A BOTTONE O PIATTE POSSONO PROVOCARE USTIONI CHIMICHE NEL GIRO DI DUE ORE E PROVOCARE LA MORTE. SMALTIRE IMMEDIATAMENTE LE BATTERIE SCARICHE. TENERE LE BATTERIE (CARICHE E SCARICHE) FUORI DALLA 
PORTATA DEI BAMBINI. SE SI SOSPETTA CHE LE BATTERIE SIANO STATE INGERITE O INSERITE IN QUALSIASI PARTE DEL CORPO, RIVOLGERSI IMMEDIATAMENTE AL MEDICO.

AVISO: ESTE PRODUTO CONTÉM UMA PILHA REDONDA TIPO BOTÃO OU MOEDA. A INGESTÃO DE UMA PILHA REDONDA TIPO BOTÃO OU MOEDA PODE CAUSAR QUEIMADURAS INTERNAS EM APENAS DUAS HORAS E RESULTAR EM MORTE. ELIMINAR IMEDIATAMENTE AS PILHAS USADAS. MANTER PILHAS NOVAS E USADAS FORA DO ALCANCE DAS 
CRIANÇAS. SE SE CONSIDERAR QUE AS PILHAS POSSAM TER SIDO INGERIDAS OU COLOCADAS NO INTERIOR DE ALGUMA PARTE DO CORPO, CONSULTAR IMEDIATAMENTE UM MÉDICO.

WAARSCHUWING: DIT PRODUCT BEVAT EEN KNOOPCELBATTERIJ. EEN INGESLIKTE KNOOPCELBATTERIJ KAN AL BINNEN TWEE UUR INWENDIGE CHEMISCHE BRANDWONDEN VEROORZAKEN EN LEIDEN TOT DE DOOD. VERWIJDER GEBRUIKTE BATTERIJEN ONMIDDELLIJK. HOUD NIEUWE EN GEBRUIKTE BATTERIJEN BUITEN BEREIK VAN 
KINDEREN. ALS U DENKT DAT BATTERIJEN MOGELIJK ZIJN INGESLIKT OR INGEBRACHT IN EEN DEEL VAN HET LICHAAM, ZOEK DAN ONMIDDELLIJK MEDISCHE HULP.

WARNHINWEIS: DIESES PRODUKT ENTHÄLT EINE KNOPFZELLEN-BATTERIE. EINE VERSCHLUCKTE KNOPFZELLEN-BATTERIE KANN INNERHALB VON NUR ZWEI STUNDEN INTERNE VERÄTZUNGEN VERURSACHEN UND ZUM TOD FÜHREN. ENTSORGEN SIE GEBRAUCHTE BATTERIEN UMGEHEND. HALTEN SIE NEUE UND GEBRAUCHTE 
BATTERIEN VON KINDERN FERN. HOLEN SIE SOFORT ÄRZTLICHE HILFE, WENN SIE VERMUTEN, DASS BATTERIEN VERSCHLUCKT WURDEN ODER SICH IN IRGENDEINEM KÖRPERTEIL BEFINDEN.

ADVARSEL: DETTE PRODUKT INDEHOLDER ET KNAPCELLEBATTERI. HVIS ET KNAPCELLEBATTERI SLUGES, KAN DET FORÅRSAGE INTERNE KEMISKE FORBRÆNDINGER PÅ BLOT TO TIMER OG RESULTERE I DØDSFALD. BORTSKAF BRUGTE BATTERIER MED DET SAMME. HOLD NYE OG BRUGTE BATTERIER UTILGÆNGELIGE FOR BØRN. HVIS DU HAR 
MISTANKE OM, AT BATTERIER ER BLEVET SLUGT ELLER BEFINDER SIG I NOGEN DEL AF KROPPEN, SKAL DU STRAKS SØGE LÆGE.

UYARI: BU ÜRÜNDE DÜĞME PIL VEYA SAATI PILI BULUNUR. YUTULAN BIR DÜĞME PIL VEYA SAAT PILI, IKI SAAT GIBI KISA BIR SÜREDE IÇ KIMYASAL YANIKLARA NEDEN OLABILIR VE ÖLÜME YOL AÇABILIR. KULLANILMIŞ PILLERI DERHAL BERTARAF EDIN. YENI VE KULLANILMIŞ PILLERI ÇOCUKLARDAN UZAK TUTUN. PILLERIN YUTULMUŞ VEYA 
VÜCUDUN BIR YERINE SOKULMUŞ OLABILECEĞINI DÜŞÜNÜYORSANIZ DERHAL TIBBI YARDIM ISTEYIN.

VARNING: DENNA PRODUKT INNEHÅLLER ETT KNAPPCELLSBATTERI. ETT KNAPPCELLSBATTERI SOM SVÄLJS KAN LEDA TILL INVÄRTES KEMISKA BRÄNNSKADOR PÅ SÅ KORT TID SOM 1-2 TIMMAR OCH LEDA TILL DÖDEN. KASSERA FÖRBRUKADE BATTERIER OMEDELBART. FÖRVARA NYA OCH GAMLA BATTERIER OÅTKOMLIGA FÖR BARN. 
UPPSÖK LÄKARE OMEDELBART OM DU TROR ATT BATTERIER HAR SVALTS ELLER STOPPATS IN I NÅGON KROPPSÖPPNING.

ADVARSEL: DETTE PRODUKTET INNEHOLDER ET KNAPPECELLEBATTERI. HVIS ET KNAPPECELLEBATTERI SVELGES, KAN DET FØRE TIL INNVENDIGE ETSESKADER INNEN BARE TO TIMER, OG FØRE TIL DØD. BRUKTE BATTERIER SKAL KASTES UMIDDELBART. NYE OG BRUKTE BATTERIER SKAL ALLTID OPPBEVARES UTILGJENGELIG FOR BARN. 
OPPSØK LEGE UMIDDELBART HVIS DU TROR DET ER SVELGET BATTERIER ELLER DET ER BATTERIER INNI KROPPEN.

VAROITUS: TÄMÄ TUOTE SISÄLTÄÄ NAPPI- TAI KOLIKKOPARISTON. NIELTY NAPPI- TAI KOLIKKOPARISTO VOI AIHEUTTAA SISÄISIÄ KEMIALLISIA PALOVAMMOJA JO KAHDESSA TUNNISSA JA JOHTAA KUOLEMAAN. HÄVITÄ KÄYTETYT PARISTOT VÄLITTÖMÄSTI. PIDÄ UUDET JA KÄYTETYT PARISTOT POISSA LASTEN ULOTTUVILTA. JOS USKOT, 
ETTÄ PARISTOJA ON NIELTY TAI JOUTUNUT JOHONKIN RUUMIINOSAAN, OTA VÄLITTÖMÄSTI YHTEYS LÄÄKÄRIIN.

警告：本產品含鈕扣電池。吞食鈕扣電池可在僅僅兩小時內，造成體內化學燒傷並導致死亡。請立即棄置廢舊電池。請將新舊電池放置在遠離兒童的地方。如果您懷疑電池可能被吞食或置於身體內任何部位，請立即就醫。

警告：本製品はボタン型またはコイン型電池を含みます。ボタン型またはコイン型電池を飲み込むと、早くて2時間以内に体内で化学熱傷が起き、死亡に至るおそれがあります。使用済みの電池は直ちに処分してください。未使用・使用済みの電池とも、お子様の手の届かない場所で保管ま
たは処分してください。お子様が電池を飲み込んだり、体のどこかに入れたりしたおそれがある場合は、直ちに医師の診察を受けてください。

­ فقط وتؤدي إ� الوفاة. تخلص من البطاريات المستعملة ع� الفور. احفظ البطاريات الجديدة  � غضون ساعت��
� حدوث حروق كيميائية داخل الجسم �­

� بحجم العملة المعدنية �­
تنبيه: يحتوي هذا المنتج ع� بطارية ساعة (تشبه الزر) أو بحجم العملة المعدنية. يمكن أن تتسبب بطارية الساعة أو تلك ال��

والمستعملة بعيدًا عن ا²³طفال. إذا كنت تعتقد أن البطاريات قد تم ابت¬عها أو وضعها داخل أي جزء من الجسم، فاطلب الرعاية الطبية ع� الفور.

WARNING: INGESTION HAZARD: THIS PRODUCT CONTAINS A BUTTON CELL OR COIN BATTERY. DEATH OR SERIOUS INJURY CAN OCCUR IF INGESTED. A SWALLOWED BUTTON CELL OR COIN BATTERY CAN CAUSE INTERNAL CHEMICAL BURNS IN AS LITTLE AS 2 HOURS. KEEP NEW AND USED BATTERIES OUT OF REACH OF CHILDREN. SEEK IMMEDIATE MEDICAL 
ATTENTION IF A BATTERY IS SUSPECTED TO BE SWALLOWED OR INSERTED INSIDE ANY PART OF THE BODY.

ATTENTION ! RISQUE D’INGESTION : CE PRODUIT CONTIENT UNE PILE BOUTON. SON INGESTION PEUT ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES OU LA MORT. UNE PILE BOUTON AVALÉE PEUT CAUSER DES BRÛLURES CHIMIQUES INTERNES DANS LES 2 HEURES QUI SUIVENT. GARDEZ LES PILES NEUVES ET USAGÉES HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. CONSULTEZ 
IMMÉDIATEMENT VOTRE MÉDECIN SI VOUS PENSEZ QU’UNE PILE A PU ÊTRE AVALÉE OU INTRODUITE DANS UNE PARTIE DU CORPS.

ADVERTENCIA: PELIGRO POR INGESTA: ESTE PRODUCTO CONTIENE UNA PILA DE BOTÓN. SU INGESTA PUEDE PROVOCAR UNA LESIÓN SERIA O INCLUSO LA MUERTELA INGESTA DE UNA PILA DE BOTÓN PUEDE PROVOCAR QUEMADURAS QUÍMICAS INTERNAS EN 2 HORAS. MANTENGA LAS PILAS NUEVAS Y USADAS FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. SI CREE QUE 
LAS PILAS SE HAN TRAGADO O SE HAN METIDO EN ALGUNA PARTE DEL CUERPO, BUSQUE ATENCIÓN MÉDICA INMEDIATA.

AVISO: PERIGO DE INGESTÃO: ESTE PRODUTO CONTÉM PILHA DE BOTÃO. SE INGERIDA, PODE RESULTAR EM MORTE OU FERIMENTOS GRAVES. A INGESTÃO DE UMA PILHA DE BOTÃO PODE CAUSAR QUEIMADURAS QUÍMICAS INTERNAS EM APENAS 2 HORAS. MANTENHA PILHAS NOVAS E USADAS FORA DO ALCANCE DE CRIANÇAS. PROCURE CUIDADOS MÉDICOS 
IMEDIATAMENTE SE SUSPEITAR DA INGESTÃO OU INSERÇÃO EM QUALQUER PARTE DO CORPO DE UMA PILHA.

WAARSCHUWING: INSLIKGEVAAR: DIT PRODUCT BEVAT EEN KNOOPCEL- OF MUNTBATTERIJ. DEZE KUNNEN BIJ INSLIKKEN DOOD OF ERNSTIG LETSEL VEROORZAKEN. EEN INGESLIKTE KNOOPCEL- OF MUNTBATTERIJ KAN BINNEN 2 UUR INTERNE CHEMISCHE BRANDWONDEN VEROORZAKEN. OUD NIEUWE EN GEBRUIKTE BATTERIJEN BUITEN BEREIK VAN 
KINDEREN ALS U DENKT DAT EEN BATTERIJ IS INGESLIKT OF IN EEN LICHAAMSDEEL IS GEPLAATST, DIENT U ONMIDDELLIJK MEDISCHE HULP IN TE ROEPEN.

WARNHINWEIS: VERSCHLUCKUNGSGEFAHR: DIESES PRODUKT ENTHÄLT EINE KNOPFZELLE ODER KNOPFBATTERIE. BEI VERSCHLUCKEN KÖNNEN TÖDLICHE ODER SCHWERE VERLETZUNGEN AUFTRETEN. EINE VERSCHLUCKTE KNOPFZELLE ODER KNOPFBATTERIE KANN IN NUR 2 STUNDEN ZU INNEREN VERBRENNUNGEN FÜHREN. NEUE UND GEBRAUCHTE 
BATTERIEN AUS DER REICHWEITE VON KINDERN AUFBEWAHREN UCHEN SIE SOFORT EINEN ARZT AUF, WENN DER VERDACHT BESTEHT, DASS EINE BATTERIE VERSCHLUCKT ODER IN EINEN TEIL DES KÖRPERS EINGEFÜHRT WURDE.

ADVARSEL: FARLIG VED INDTAGELSE: DETTE PRODUKT INDEHOLDER ET KNAPCELLE- ELLER MØNTBATTERI. DØD ELLER ALVORLIG PERSONSKADE KAN SKE VED INDTAGELSE. ET KNAPCELLE- ELLER MØNTBATTERI, DER SLUGES, KAN FORÅRSAGE INDRE KEMISKE FORBRÆNDINGER PÅ KUN TO TIMER. OPBEVAR NYE OG BRUGTE BATTERIER UTILGÆNGELIGT FOR BØRN. 
HVIS DU HAR MISTANKE OM, AT ET BATTERI KAN VÆRE BLEVET SLUGT ELLER ER KOMMET IND ET ANDET STED I KROPPEN, SKAL DU STRAKS SØGE LÆGE.

UYARI: YUTMA TEHLİKESİ: BU ÜRÜN BIR DÜĞME PIL VEYA SAAT PILI IÇERIR. YUTULDUĞU TAKDIRDE ÖLÜME VEYA CIDDI YARALANMAYA SEBEP OLABILIR. DÜĞME PIL VEYA SAAT PILININ YUTULMASI, 2 SAAT GIBI KISA BIR SÜRE IÇINDE DAHILI KIMYASAL YANIĞA SEBEP OLABILIR. YENI VE KULLANILMIŞ PILLERI ÇOCUKLARIN ERİŞEMEYECEĞİ BİR YERDE TUTUN. PILLERIN 
YUTULDUĞUNDAN VEYA VÜCUDUN HERHANGI BIR KISMINA YERLEŞTIRILMIŞ OLDUĞUNDAN ŞÜPHELENIYORSANIZ DERHAL TIBBI YARDIM ALINMASI GEREKIR.

VARNING: FÖRTÄRINGSFARA: DENNA PRODUKT INNEHÅLLER ETT KNAPPCELLSBATTERI. DÖDSFALL ELLER ALLVARLIGA SKADOR KAN INTRÄFFA VID FÖRTÄRING. ETT KNAPPCELLSBATTERI SOM SVÄLJS KAN ORSAKA INRE KEMISKA BRÄNNSKADOR PÅ SÅ KORT TID SOM 2 TIMMAR. FÖRVARA NYA OCH FÖRBRUKADE BATTERIER UTOM RÄCKHÅLL FÖR BARN SÖK VÅRD 
OMEDELBART OM DU MISSTÄNKER ATT ETT BATTERI HAR SVALTS ELLER FÖRTS IN I EN KROPPSÖPPNING.

ADVARSEL: SVELGINGSFARE: DETTE PRODUKTET INNEHOLDER EN KNAPPCELLE ELLER ET MYNTBATTERI. DØD ELLER ALVORLIG SKADE KAN OPPSTÅ HVIS DET SVELGES. EN SVELGET KNAPPCELLE ELLER MYNTBATTERI KAN FORÅRSAKE INTERNE KJEMISKE BRANNSKADER PÅ SÅ LITE SOM 2 TIMER. OPPBEVAR NYE OG BRUKTE BATTERIER UTILGJENGELIG FOR BARN. 
SØK ØYEBLIKKELIG LEGEHJELP HVIS ET BATTERI MISTENKES Å HA BLITT SVELGET ELLER SATT INN I NOEN DEL AV KROPPEN.

VAROITUS: NIELEMISVAARA: TÄMÄ TUOTE SISÄLTÄÄ NAPPIPARISTON. SEN NIELEMINEN VOI JOHTAA KUOLEMAAN TAI VAKAVAAN VAMMAAN. NIELTY NAPPIPARISTO VOI AIHEUTTAA SISÄISIÄ KEMIALLISIA PALOVAMMOJA JO KAHDESSA TUNNISSA. PIDÄ UUDET JA KÄYTETYT PARISTOT POISSA LASTEN ULOTTUVILTA JOS EPÄILET AKUN/PARISTON TULLEEN 
NIELLYKSI TAI PÄÄTYNEEN KEHON SISÄÄN MUILLA TAVOIN, OTA VÄLITTÖMÄSTI YHTEYS LÄÄKÄRIIN.

警告：吞食危險：本產品含有一個鈕扣電池或錢幣型電池。 誤食可能導致死亡或嚴重傷害。 吞食鈕扣電池或錢幣型電池可能在短短�小時內造成內部化學燒傷。
將全新電池和廢舊電池置於兒童無法觸及之處。若懷疑電池遭吞食或插入身體任何部位，請立即就醫。

警告：飲み込んでしまう危険。この製品にはボタン形電池とコイン形電池が含まれます。 飲み込んでしまった場合、死亡を含む深刻な被害が発生する可能性があります。 飲み込まれたボタン形電池またはコイン形電池は、2時間以上の体内での化学熱傷を引き起こす可能性があります。 新しい電池および
使用済み電池を子どもの手の届かないところで保管してください。 電池が飲み込まれた可能性がある、または実際に身体の中に入ってしまった場合はすぐに治療を求めてください

REMOVE AND IMMEDIATELY RECYCLE OR DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO LOCAL REGULATIONS AND KEEP AWAY FROM CHILDREN. DO NOT DISPOSE OF BATTERIES IN HOUSEHOLD TRASH OR INCINERATE.
EVEN USED BATTERIES MAY CAUSE SEVERE INJURY OR DEATH. CALL A LOCAL POISON CONTROL CENTER FOR TREATMENT INFORMATION. DO NOT FORCE DISCHARGE, RECHARGE, DISASSEMBLE, HEAT ABOVE 38ºC OR INCINERATE. DOING SO MAY RESULT IN INJURY DUE TO VENTING, LEAKAGE OR EXPLOSION RESULTING IN CHEMICAL BURNS.

RETIREZ ET RECYCLEZ/JETEZ IMMÉDIATEMENT LES PILES USAGÉES DANS LE RESPECT DES RÉGLEMENTATIONS EN VIGUEUR ET TENEZ-LES HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. LES PILES NE DOIVENT PAS ÊTRE JETÉES DANS LES ORDURES MÉNAGÈRES OU INCINÉRÉES. LES PILES PEUVENT CAUSER DES BLESSURES SÉRIEUSES OU LA MORT, MÊME SI ELLES SONT 
USAGÉES. CONTACTEZ LE CENTRE ANTIPOISON LE PLUS PROCHE POUR DES INFORMATIONS SUR LE TRAITEMENT À SUIVRE. N’ESSAYEZ JAMAIS DE FORCER LA DÉCHARGE OU LA RECHARGE, DE DÉSASSEMBLER, DE CHAUFFER 38ºC OU D’INCINÉRER LES PILES, SOUS PEINE D’ÉPANCHEMENT, FUITE OU EXPLOSION POUVANT CAUSER DES BLESSURES CHIMIQUES.

QUITE Y RECICLE DE INMEDIATO O DESECHE LAS PILAS USADAS DE ACUERDO CON LA REGULACIÓN LOCAL, Y MANTÉNGALAS ALEJADAS DE LOS NIÑOS. NO DESECHE LAS PILAS EN LA BASURA NORMAL NI LAS QUEME. INCLUSO LAS PILAS USADAS PUEDEN CAUSAR LESIONES GRAVES O LA MUERTE. LLAME AL CENTRO DE CONTROL DE ENVENENAMIENTOS MÁS 
CERCANO PARA OBTENER INFORMACIÓN SOBRE EL TRATAMIENTO A SEGUIR. NO DESCARGUE, RECARGUE, DESMONTE, CALIENTE A MÁS DE 38ºC NI QUEME LAS PILAS. ESO PUEDE CAUSAR FUGAS O EXPLOSIONES QUE PROVOQUEN QUEMADURAS QUÍMICAS.

LE BATTERIE USATE VANNO RIMOSSE E RICICLATE O GETTATE IN ACCORDO CON LE NORME LOCALI, E TENUTE LONTANO DALLA PORTATA DEI BAMBINI. LE BATTERIE NON VANNO GETTATE NELLA SPAZZATURA DI CASA NÉ BRUCIATE. ANCHE LE BATTERIE USATE POSSONO CAUSARE MORTE O LESIONI GRAVI. CONTATTARE IL CENTRO ANTIVELENI LOCALE PER 
INFORMAZIONI SUL TRATTAMENTO DA ESEGUIRE. NON SCARICARE, CARICARE, SMONTARE, RISCALDARE OLTRE LA T38ºC O BRUCIARE. TALI OPERAZIONI POSSONO CAUSARE LESIONI DOVUTE A PERDITE, SFOGHI O ESPLOSIONI, CON RISCHIO DI USTIONI CHIMICHE.

RETIRE E IMEDIATAMENTE RECICLE OU ELIMINE PILHAS USADAS EM CONFORMIDADE COM AS NORMAS LOCAIS APLICÁVEIS E MANTENHA-AS FORA DO ALCANCE DE CRIANÇAS. NÃO DEITE AS PILHAS AO LIXO NEM AS QUEIME. MESMO PILHAS GASTAS PODEM CAUSAR FERIMENTOS GRAVES OU A MORTE. CONTACTE O CENTRO ANTIVENENOS LOCAL PARA 
OBTER MAIS INFORMAÇÕES SOBRE O TRATAMENTO. NÃO FORCE A DESCARGA OU RECARGA, NÃO DESMONTE NEM AQUEÇA A PILHA ACIMA DE 38ºC NEM QUEIME. SE O FIZER, PODEM SOFRE FERIMENTOS POR DESCARGA, FUGA OU EXPLOSÃO COM POTENCIAIS QUEIMADURAS QUÍMICAS.

VERWIJDER LEGE BATTERIJEN EN RECYCLE ZE ONMIDDELLIJK OF GOOI ZE WEG VOLGENS DE PLAATSELIJKE VOORSCHRIFTEN EN HOUD ZE BUITEN BEREIK VAN KINDEREN. U DIENT BATTERIJEN NIET WEG TE GOOIEN MET HET HUISVUIL OF TE VERBRANDEN.
ZELFS GEBRUIKTE BATTERIJEN KUNNEN ERNSTIG LETSEL OF DE DOOD VEROORZAKEN. ROEP MEDISCHE HULP IN VOOR INFORMATIE OVER BEHANDELING. NIET TE HARD ONTLADEN OF OPLADEN, DEMONTEREN, VERHITTEN 38ºC OF VERBRANDEN. DIT KAN LEIDEN TOT LETSEL DOOR ONTSNAPPING VAN GASSEN, LEKKAGE OF EEN EXPLOSIE MET CHEMISCHE 
BRANDWONDEN TOT GEVOLG.

NEHMEN SIE VERBRAUCHTE BATTERIEN HERAUS UND RECYCELN ODER ENTSORGEN SIE SIE SOFORT GEMÄß DEN ÖRTLICHEN VORSCHRIFTEN UND BEWAHREN SIE SIE AUßERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN AUF. ENTSORGEN SIE BATTERIEN NICHT IM HAUSMÜLL UND VERBRENNEN SIE SIE NICHT. AUCH GEBRAUCHTE BATTERIEN KÖNNEN ZU SCHWEREN 
ODER TÖDLICHEN VERLETZUNGEN FÜHREN. RUFEN SIE EIN ÖRTLICHES GIFTNOTRUFZENTRUM AN, UM AUSKUNFT ÜBER DIE BEHANDLUNG ZU ERHALTEN. SIE DÜRFEN DAS GERÄT NICHT GEWALTSAM ENTLADEN, AUFLADEN, ZERLEGEN, ÜBER DIE VOM 38ºCERHITZEN ODER VERBRENNEN. ANDERNFALLS BESTEHT VERLETZUNGSGEFAHR DURCH ENTLÜFTUNG, 
AUSLAUFEN ODER EXPLOSION, DIE ZU CHEMISCHEN VERBRENNUNGEN FÜHREN KANN.

FJERN OG BORTSKAF OMGÅENDE BRUGTE BATTERIER I OVERENSTEMMELSE MED LOKALE BESTEMMELSER OG RETNINGSLINJER, OG OPBEVAR DEM UTILGÆNGELIGT FOR BØRN. BORTSKAF IKKE UDTJENTE BATTERIER SAMMEN MED ALMINDELIGT HUSHOLDNINGSAFFALD ELLER VED AFBRÆNDING. SELV BRUGTE BATTERIER KAN FORÅRSAGE ALVORLIGE 
PERSONSKADER ELLER DØD. KONTAKT ET LOKALT GIFTKONTROLCENTER FOR AT FÅ OPLYSNINGER OM BEHANDLING.
FORSØG IKKE AT AFLADE, GENOPLADE, ADSKILLE, OVEROPHEDE 38ºC ELLER AFBRÆNDE BATTERIER. MANGLENDE OVERHOLDELSE KAN RESULTERE I PERSONSKADE PÅ GRUND AF UDLUFTNING, LÆKAGE ELLER EKSPLOSION, OG DERMED I KEMISKE FORBRÆNDINGER.

KULLANILMIŞ PILLERI ÇIKARINCA DERHAL GERI DÖNÜŞTÜRÜN YA DA YEREL YÖNETMELIKLERE UYGUN ŞEKILDE ATIN. BU PILLERI ÇOCUKLARDAN UZAK TUTUN. PILLERI EV ATIKLARINDAN AYIRIN VE YAKMAYIN. KULLANILMIŞ PILLER BILE CIDDI YARALANMALARA VEYA ÖLÜME SEBEP OLABILIR. TEDAVI BILGILENDIRMESI IÇIN YEREL ZEHIR DANIŞMA 
MERKEZINI ARAYIN. PILLERI ZORLA BOŞALTMAYIN, YENIDEN ŞARJ ETMEYIN, PARÇALAMAYIN, 38ºC ISITMAYIN VEYA YAKMAYIN. BUNLARI YAPMAK HAVALANDIRMA, SIZMA VEYA PATLAMA SEBEBIYLE OLUŞABILECEK KIMYASAL YANMA YARALANMALARINA SEBEP OLABILIR.

TA BORT OCH ÅTERVINN ELLER KASSERA FÖRBRUKADE BATTERIER OMEDELBART I ENLIGHET MED LOKALA FÖRESKRIFTER OCH HÅLL DEM BORTA FRÅN BARN. BATTERIERNA FÅR INTE SLÄNGAS I HUSHÅLLSSOPORNA ELLER FÖRBRÄNNAS. ÄVEN FÖRBRUKADE BATTERIER KAN ORSAKA ALLVARLIGA PERSONSKADOR ELLER DÖDSFALL. RING EN LOKAL 
GIFTINFORMATIONSCENTRAL FÖR INFORMATION OM BEHANDLING. FÅR INTE TVÅNGSAVLADDAS, ÅTERLADDAS, TAS ISÄR, VÄRMAS UPP ÖVER 38ºC ELLER FÖRBRÄNNAS. DETTA KAN LEDA TILL PERSONSKADOR PÅ GRUND AV AVLUFTNING, LÄCKAGE ELLER EXPLOSION MED KEMISKA BRÄNNSKADOR SOM FÖLJD.

FJERN OG RESIRKULER UMIDDELBART, ELLER KAST BRUKTE BATTERIER I HENHOLD TIL LOKALE FORSKRIFTER. HOLD DEM UNNA BARN. IKKE KAST BATTERIER I HUSHOLDNINGSAVFALL ELLER BRENN DEM. SELV BRUKTE BATTERIER KAN FORÅRSAKE ALVORLIG SKADE ELLER DØD. RING GIFTINFORMASJONEN FOR BEHANDLINGSINFORMASJON. IKKE TVING 
UTLADNING, LAD OPP, DEMONTER, VARM OPP38ºC ELLER BRENN. Å GJØRE DET KAN FØRE TIL SKADE PÅ GRUNN AV VENTILERING, LEKKASJE ELLER EKSPLOSJON, NOE SOM KAN RESULTERER I KJEMISKE BRANNSKADER.

POISTA JA KIERRÄTÄ KÄYTETYT PARISTOT VÄLITTÖMÄSTI TAI HÄVITÄ NE PAIKALLISTEN MÄÄRÄYSTEN MUKAISESTI, JA PIDÄ NE POISSA LASTEN ULOTTUVILTA. ÄLÄ HÄVITÄ PARISTOJA TALOUDEN SEKAJÄTTEEN MUKANA TAI POLTA NIITÄ. MYÖS KÄYTETYT PARISTOT VOIVAT AIHEUTTAA VAKAVAN VAMMAN TAI KUOLEMAN. KYSY TARVITTAESSA 
HOITO-OHJEITA PAIKALLISELTA MYRKYTYSTIETOKESKUKSELTA. ÄLÄ PURA LATAUSTA PAKOTTAMALLA, LATAA UUDELLEEN, PURA, KUUMENNA 38ºC TAI POLTA. NÄMÄ VOIVAT JOHTAA KEMIALLISIIN PALOVAMMOIHIN KAASUN PURKAUTUMISEN, NESTEEN VUOTAMISEN TAI PARISTON RÄJÄHTÄMISEN TAKIA.

取出並按照當地規定立即回收或處置廢舊電池，並放在遠離兒童之處。請勿將電池丟入家庭垃圾桶或進行焚燒。 即使是廢舊電池也可能導致嚴重傷害或死亡。 請致電當地毒物控制中心，以瞭解治療資訊。 請勿強制放電、充電、拆卸、加熱超過38ºC 或
進行焚燒。這麼做可能會導致電池洩壓、洩漏或爆炸而導致化學燒傷。
使用済み電池はすぐに取り出し、お住いの地域の規則に従ってリサイクルまたは廃棄し、子どもに手を届かせないようにしてください。電池を家庭ごみに出したり、焼却しないでください。 使用済みの電池でも死亡を含む深刻な被害を引き起こす可能性が
あります。 対処方法に関しては、お住いの地域の毒物や危険物に関する団体にお問い合わせください。 強制排出、充電、分解、過熱38ºC 、焼却を行わないでください。これらを行うことで、発散、漏出、爆発などが発生し、化学熱傷のもとになります。

.اهقرح وأ ةيلزنملا تالمهملا ةلس يف اهئاقلإب تايراطبلا نم صلختت ال .لافطألا لوانتم نع ادًيعب اهظفحاو ةيلحملا حئاولل اقًفو روفلا ىلع اهنم صلختلا وأ اهريودت ةداعإو ةلمعتسملا تايراطبلا ةلازإب مق
.ةافولا وأ ةريطخ ةباصإ يف ببستت دق ةمدختسملا تايراطبلا ىتح
.جالعلا تامولعم ىلع فرعتلل يلحملا مومسلا ةحفاكم زكرمب لصتا

.ةيئايميك قورحب ةباصإلا ىلإ يدؤي امم راجفنالا وأ برستلا وأ سيفنتلا ببسب ةباصإ ثودح ىلإ كلذب مايقلا يدؤي دق .اهقرح وأ  38ºC≥ نم ىلعأ ةجردب اهنيخست وأ اهكيكفت وأ اهنحش ةداعإ وأ ةيراطبلا ةنحشل يرابجإلا غيرفتلا ءارجإ نع عنتما

MADE IN CHINA
FABRIQUÉ EN CHINE

HECHO EN CHINA
中國製

­ � الص��
صنع �­

8082-W

ة. �Ëتنبيه: خطر ا³بت¬ع: يحتوي هذا المنتج ع� بطارية زر خلوية أو بطارية معدنية صغ
� حالة ابت¬عها.

ة �­ �Ëيمكن أن تقع الوفاة أو إصابة خط
. ­ � أقل من ساعت��

� حدوث حروق كيميائية داخل الجسم �­
� حالة ابت¬ع بطارية الزر الخلوية أو البطارية المعدنية، فيمكنها أن تتسبب �­

­�
احفظ بالبطاريات الجديدة والمستعملة بعيدًا عن متناول ا²³طفال

� أي جزء من الجسم.
� ابت¬ع بطارية أو دخولها �­

� حالة ا³شتباه �­
التمس العناية الطبية الفورية �­

©DISNEY/PIXAR

この説明書は必ず保管してください。
充電式ではない電池は充電をしないでください。
充電式電池は充電する前に商品から取り外してください。
充電式電池の充電は保護者の監督のもと行ってください。
違うタイプの電池、新しいもの、古いものを混ぜて使わないでく
ださい。
指定された同じ電池か同じタイプの電池のみをご使用ください。
プラス・マイナスを正しくセットしてください。
使い切った電池は商品から取り外してください。
端子をショートさせないでください。
使用していないや放電している電池は取り外してください。

請保留此信息以作日後參考之用。
請勿將非充電電池充電。
在充電以前，請將充電電池從產品中取出。
將電池充電時，必須有成人在旁監護。
不同類型的電池或新舊電池不能混合使用。
只可使用建議的相同或等同類型電池。
請將電池依照正確的極性放入。
請將電力耗盡的電池從產品中移除。
電源端子不得短路。
非使用中或當電池耗盡時，請將電池取出。

� المستقبل.
يرجى ا³حتفاظ بهذه المعلومات للرجوع إليها �­

³ تقم بإعادة شحن البطاريات غ�Ë القابلة للشحن.
عادة الشحن من المنتج قبل شحنها. Ò³ يجب إزالة البطاريات القابلة
اف شخص  ÓÔعادة الشحن تحت إ Ò³ يجب شحن البطاريات القابلة

بالغ فقط.
يجب عدم خلط أنواع البطاريات المختلفة أو البطاريات الجديدة 

والمستعملة.
 ² يوÖ باستخدام بطاريات من النوع نفسه أو بطاريات من نوع مكا�­

فقط.
يجب مراعاة إدخال البطاريات وفقًا لع¬مات ا²³قطاب الصحيحة.

يجب إزالة البطاريات المستهلكة من المنتج.
ة. �Ëمداد ذات دائرة قص Ò³يجب أ³ تكون أطراف وصل مأخذ ا

 �Ëقم بإزالة البطاريات عند عدم استخدامها أو عندما تكون غ
مشحونة.

CONSERVER CES INFORMATIONS POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.
NE PAS ESSAYER DE RECHARGER DES PILES NON RECHARGEABLES. 
ENLEVER LES PILES RECHARGEABLES DE L’APPAREIL AVANT DE LES CHARGER. 
CHARGER LES PILES RECHARGEABLES SOUS LA SURVEILLANCE D’UN ADULTE.
NE PAS UTILISER ENSEMBLE DES PILES DE TYPES DIFFÉRENTS, NI DES PILES 
NEUVES AVEC DES PILES USAGÉES.
UTILISER UNIQUEMENT DES PILES IDENTIQUES OU ÉQUIVALENTES À CELLES 
RECOMMANDÉES.
INSÉRER LES PILES EN RESPECTANT LA POLARITÉ.
ENLEVER LES PILES DE L’APPAREIL SI ELLES SONT USÉES. 
NE PAS COURT-CIRCUITER LES BORNES D’ALIMENTATION.
RETIREZ LES PILES LORSQU’ELLES SONT DÉCHARGÉES OU EN CAS DE 
NON-UTILISATION.

GUARDAR ESTA INFORMACIÓN PARA FUTURAS CONSULTAS.
LAS PILAS NO RECARGABLES NO DEBEN RECARGARSE.
LAS PILAS RECARGABLES DEBEN SACARSE DEL PRODUCTO ANTES DE 
CARGARLAS.
LAS PILAS RECARGABLES DEBEN CARGARSE ÚNICAMENTE BAJO LA 
SUPERVISIÓN DE UN ADULTO.
NO MEZCLAR PILAS DE DISTINTOS TIPOS, NI PILAS GASTADAS CON PILAS 
NUEVAS.
SÓLO SE DEBEN USAR PILAS DEL TIPO RECOMENDADO U OTRO EQUIVALENTE.
LAS PILAS DEBEN COLOCARSE CON LA POLARIDAD CORRECTA.
LAS PILAS AGOTADAS DEBEN SACARSE DEL JUGUETE.
NO CORTOCIRCUITAR LOS BORNES DE LAS PILAS.
QUITE LAS BATERÍAS CUANDO NO SE ESTÉ USANDO O ESTÉN DESCARGADAS.

CONSERVARE QUESTE INFORMAZIONI PER SUCCESSIVE CONSULTAZIONI.
NON RICARICARE LE PILE NON RICARICABILI.
RIMUOVERE LE PILE RICARICABILI DAL PRODOTTO PRIMA DI CARICARLO.
LE PILE RICARICABILI DEVONO ESSERE CARICATE ESCLUSIVAMENTE SOTTO LA 
SUPERVISIONE DI UN ADULTO.
NON USARE INSIEME DIVERSI TIPI DI PILE NÉ UTILIZZARE INSIEME PILE 
VECCHIE E NUOVE.
UTILIZZARE SOLO PILE DELLO STESSO TIPO O DI TIPO EQUIVALENTE A QUELLO 
RACCOMANDATO DAL PRODUTTORE.
INSERIRE LE PILE CON LA POLARITÀ CORRETTA.
RIMUOVERE SEMPRE LE PILE SCARICHE DAL PRODOTTO.
I MORSETTI DI ALIMENTAZIONE NON DEVONO ESSERE CORTOCIRCUITATI.
RIMUOVERE LE BATTERIE QUANDO NON IN USO O ESAURITE.

PLEASE RETAIN THIS INFORMATION FOR FUTURE REFERENCE.
NON-RECHARGEABLE BATTERIES ARE NOT TO BE RECHARGED.
RECHARGEABLE BATTERIES ARE TO BE REMOVED FROM THE PRODUCT BEFORE 
BEING CHARGED.
RECHARGEABLE BATTERIES ARE ONLY TO BE CHARGED UNDER ADULT 
SUPERVISION.
DIFFERENT TYPES OF BATTERIES OR NEW AND USED BATTERIES ARE NOT TO BE 
MIXED.
ONLY BATTERIES OF THE SAME OR EQUIVALENT TYPE AS RECOMMENDED ARE 
TO BE USED.
BATTERIES ARE TO BE INSERTED WITH THE CORRECT POLARITY.
EXHAUSTED BATTERIES ARE TO BE REMOVED FROM THE PRODUCT.
THE SUPPLY TERMINALS ARE NOT TO BE SHORT-CIRCUITED.
REMOVE BATTERIES WHEN NOT IN USE OR DISCHARGED.

GEM DISSE OPLYSNINGER TIL SENERE BRUG.
IKKE-GENOPLADELIGE BATTERIER MÅ IKKE OPLADES.
GENOPLADELIGE BATTERIER SKAL TAGES UD AF PRODUKTET, FØR DE OPLADES.
GENOPLADELIGE BATTERIER MÅ KUN OPLADES UNDER OPSYN AF EN VOKSEN.
DER MÅ IKKE ANVENDES EN BLANDING AF FORSKELLIGE TYPER BATTERIER 
ELLER NYE OG BRUGTE BATTERIER.
DET ANBEFALES KUN AT ANVENDE BATTERIER AF SAMME ELLER TILSVARENDE 
TYPE.
BATTERIERNE SKAL ISÆTTES MED DEN KORREKTE POLARITET.
HELT AFLADEDE BATTERIER SKAL FJERNES FRA PRODUKTET.
FORSYNINGSPUNKTERNE MÅ IKKE KORTSLUTTES.
TAG BATTERIERNE UD, NÅR ENHEDEN IKKE ER I BRUG ELLER ER AFLADET.

INFORMATIONEN FÜR ZUKÜNFTIGE ZWECKE AUFBEWAHREN.
NICHT AUFLADBARE BATTERIEN NICHT AUFLADEN.
AUFLADBARE BATTERIEN VOR AUFLADUNG VOM PRODUKT ENTFERNEN.
AUFLADBARE BATTERIEN NUR UNTER AUFSICHT ERWACHSENER AUFLADEN.
VERSCHIEDENE BATTERIE-ARTEN BZW. NEUE UND ALTE BATTERIEN NICHT 
GEMEINSAM EINSETZEN. 
AUSSCHLIEßLICH EMPFOHLENE ODER GLEICHWERTIGE BATTERIE-ARTEN 
EINSETZEN. 
BATTERIEN MIT DER KORREKTEN POLARITÄT EINSETZEN.
LEERE BATTERIEN AUS DEM PRODUKT ENTFERNEN.
KEINEN KURZSCHLUSS AN DEN ANSCHLUSSKLEMMEN VERURSACHEN. 
BATTERIEN IN ENTLADENEM ZUSTAND ODER BEI NICHTGEBRAUCH ENTFERNEN.

BEWAAR DEZE INFORMATIE ZODAT U DEZE LATER KUNT RAADPLEGEN.
WEGWERPBATTERIJEN DIENEN NIET OPNIEUW OPGELADEN TE WORDEN.
OPLAADBARE BATTERIJEN DIENEN VÓÓR HET OPLADEN UIT HET PRODUCT 
VERWIJDERD TE WORDEN.
OPLAADBARE BATTERIJEN DIENEN ALLEEN ONDER TOEZICHT VAN EEN 
VOLWASSENE OPGELADEN TE WORDEN.
GEBRUIK GEEN COMBINATIE VAN VERSCHILLENDE SOORTEN BATTERIJEN OF 
NIEUWE EN GEBRUIKTE BATTERIJEN.
GEBRUIK ALLEEN BATTERIJEN VAN HET AANBEVOLEN OF EEN OVEREENKOM-
STIG SOORT.
LET BIJ HET PLAATSEN VAN BATTERIJEN OP DE JUISTE POLARITEIT.
LEGE BATTERIJEN DIENEN UIT HET PRODUCT VERWIJDERD TE WORDEN.
DE POLEN VAN DE BATTERIJEN NIET KORTSLUITEN.
VERWIJDER BATTERIJEN INDIEN NIET IN GEBRUIK OF LEEG.

GUARDE ESTA INFORMAÇÃO PARA FUTURAS CONSULTAS.
AS PILHAS NÃO RECARREGÁVEIS NÃO DEVEM SER RECARREGADAS.
AS PILHAS RECARREGÁVEIS DEVEM SER REMOVIDAS DO PRODUTO ANTES DE 
SEREM RECARREGADAS.
AS PILHAS RECARREGÁVEIS SÓ DEVEM SER CARREGADAS SOB A SUPERVISÃO 
DE ADULTOS.
NÃO SE DEVE MISTURAR PILHAS NOVAS COM PILHAS USADAS OU PILHAS DE 
TIPOS DIFERENTES.
SÓ DEVEM SER USADAS AS PILHAS RECOMENDADAS OU DE TIPO EQUIVALENTE.
AS PILHAS DEVEM SER COLOCADAS COM A POLARIDADE CERTA.
AS PILHAS FRACAS DEVEM SER RETIRADAS DO APARELHO.
OS TERMINAIS DE ALIMENTAÇÃO NÃO DEVEM ENTRAR EM CURTO-CIRCUITO.
REMOVA AS BATERIAS QUANDO NÃO ESTIVEREM EM USO OU QUANDO 
ESTIVEREM VAZIAS.

SPARA DEN HÄR INFORMATIONEN FÖR FRAMTIDA BRUK.
ICKE UPPLADDNINGSBARA BATTERIER FÅR INT LADDAS.
TA UT UPPLADDNINGSBARA BATTERIER UR PRODUKTEN INNAN DE LADDAS.
UPPLADDNINGSBARA BATTERIER FÅR ENDAST LADDAS UNDER UPPSIKT AV EN 
VUXEN.
BLANDA INTE OLIKA TYPER AV BATTERIER ELLER NYA OCH GAMLA BATTERIER.
ENDAST BATTERIER AV REKOMMENDERAD TYP ELLER MOTSVARANDE FÅR 
ANVÄNDAS.
BATTERIERNA MÅSTE SÄTTAS IN MED KORREKT POLARITET.
TA UT FÖRBRUKADE BATTERIER UR PRODUKTEN.
BATTERIPOLERNA FÅR INTE KORTSLUTAS.
TA UR BATTERIER NÄR DE INTE ANVÄNDS ELLER ÄR URLADDADE.

İLERIDE BAŞVURMAK ÜZERE LÜTFEN BU BILGILERI MUHAFAZA EDINIZ.
ŞARJ EDILEMEYEN TIPTE PILLER ŞARJ EDILMEMELIDIR.
ŞARJ EDILEBILIR PILLER ŞARJ IŞLEMINDEN ÖNCE ÜRÜNDEN ÇIKARILMALIDIR.
ŞARJ EDILEBILIR PILLER YALNIZCA BIR YETIŞKININ GÖZETIMINDE ŞARJ 
EDILMELIDIR.
FARKLI TIPTE PILLER VEYA YENI VE ESKI PILLER BIRLIKTE 
KULLANILMAMALIDIR.
YALNIZCA AYNI VEYA EŞIT TIPTEKI PILLERIN KULLANILMASI TAVSIYE EDILIR.
PILLER DOĞRU KUTUP YÖNÜNDE YERLEŞTIRILMELIDIR.
BITMIŞ PILLER ÜRÜNDEN ÇIKARILMALIDIR.
BESLEME TERMINALLERI KISA DEVRE YAPTIRILMAMALIDIR.
KULLANILMADIĞINDA VEYA DEŞARJ OLDUĞUNDA PILLERI ÇIKARIN.

SÄILYTÄ NÄMÄ TIEDOT TULEVAISUUDEN VARALLE.
EI-LADATTAVIA PARISTOJA EI SAA LADATA.
POISTA LADATTAVAT PARISTOT TUOTTEESTA ENNEN NIIDEN LATAAMISTA.
LATAA PARISTOT VAIN AIKUISEN VALVONNASSA. 
ÄLÄ KÄYTÄ ERI TYYPPISIÄ TAI UUSIA JA KÄYTETTYJÄ PARISTOJA 
SAMANAIKAISESTI. 
SUOSITTELEMME, ETTÄ KÄYTÄT VAIN SAMANTYYPPISIÄ TAI VASTAAVANTYYP-
PISIÄ PARISTOJA.
TARKISTA PARISTOJEN OIKEA POLAARISUUS ENNEN ASENTAMISTA.
POISTA LOPPUUN KULUNEET PARISTOT TUOTTEESTA.
VARO AIHEUTTAMASTA SYÖTTÖLIITTIMIEN OIKOSULKUJA.
POISTA PARISTOT, KUN NE EIVÄT OLE KÄYTÖSSÄ TAI NIIDEN SÄHKÖVARAUS ON 
PURKAUTUNUT.

OPPBEVAR DENNE INFORMASJONEN FOR FREMTIDIG REFERANSE.
IKKE-OPPLADBARE BATTERIER SKAL IKKE LADES OPP.
OPPLADBARE BATTERIER SKAL FJERNES FRA PRODUKTET FØR DE BLIR SATT PÅ 
LADING.
OPPLADBARE BATTERIER SKAL KUN LADES UNDER TILSYN AV VOKSNE. 
ULIKE TYPER BATTERIER ELLER NYE OG BRUKTE BATTERIER SKAL IKKE 
BLANDES. 
DET ANBEFALES KUN AT BATTERIER AV SAMME ELLER TILSVARENDE TYPE 
BRUKES.
BATTERIER SKAL SETTES INN I RIKTIG RETNING.
OPPBRUKTE BATTERIER SKAL TAS UT AV PRODUKTET. 
KONTAKTPUNKTENE SKAL IKKE KORTSLUTTES.
FJERN BATTERIER NÅR DE IKKE ER I BRUK ELLER ER UTLADET.

WARNING! CHOKING HAZARD – SMALL PARTS. NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS.
ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO – PRESENZA DI PICCOLE PARTI. NON ADATTO PER BAMBINI DI ETÀ INFERIORE A 3 ANNI.
¡ADVERTENCIA! PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO – PIEZAS PEQUEÑAS. NO ES ADECUADO PARA NIÑOS MENORES DE 3 AÑOS.
ATTENTION! DANGER D’ETOUFFEMENT – PETITS ÉLÉMENTS. NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS.
CUIDADO! PERIGO DE ENGASGAMENTO – PEÇAS PEQUENAS. NÃO ADEQUADO PARA CRIANÇAS COM MENOS DE 3 ANOS.
WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR – KLEINE ONDERDELEN. NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN ONDER DE 3 JAAR.
ACHTUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR – KLEINTEILE. NICHT GEEIGNET FÜR KINDER UNTER 3 JAHREN.
ADVARSEL! RISIKO FOR KVÆLNING PGA. SMÅDEL. UEGNET TIL BØRN UNDER 3 ÅR.
UYARI! BOĞULMA TEHLIKESI – KÜÇÜK PARÇALAR. 3 YAŞ ALTINDAKI ÇOCUKLAR IÇIN UYGUN DEĞILDIR.
VARNING! KVÄVNINGSRISK – SMÅDELAR. LÄMPAR SIG INTE FÖR BARN UNDER 3 ÅR.
ADVARSEL! KVELNINGSFARE – SMÅ DELER. IKKE EGNET FOR BARN UNDER 3 ÅR.
VAROITUS! TUKEHTUMISVAARA – PIENIÄ OSIA. EI SOVELLU ALLE 3-VUOTIAILLE LAPSILLE.

警告！窒息危險 - 不適合三歲以下兒童 - 小零件. 
警告：小部品 － 誤飲による窒息。 3 歳未満のお子様にはお使えいただけません。
ة. ³ تناسب ا²³طفال ا²³صغر من ٣ سنوات. �Ëتنبيه! خطر التعرض ل¬ختناق — أجزاء صغ

FCC ID: SIP-8082-V (Vehicle)
FCC ID: SIP-8082-C (Controller)

REQUIRES 4 X AA 1.5V, 2 X AAA 1.5V BATTERIES, INCLUDED.
FONCTIONNE AVEC 4 PILE(S) AA 1.5V, 2 PILE(S) AAA 1.5V INCLUSE(S)
NECESITA 4 PILAS AA 1.5V, 2 PILAS AAA 1.5V INCLUIDAS.
SONO NECESSARIE 4 X AA 1.5V, 2 X AAA 1.5V BATTERIE, INCLUSE.
REQUER 4 X AA 1.5V, 2 X AAA 1.5V, INCLUÍDAS.
VEREIST 4 X AA 1.5V, 2 X AAA 1.5V BATTERIJEN, INBEGREPEN.
BENÖTIGT 4 X AA 1.5V, 2 X AAA 1.5V BATTERIEN, SIND ENTHALTEN.
KRÆVER 4 X AA 1.5V, 2 X AAA 1.5V BATTERIER, INKLUDERET.
4 X AA 1.5V, 2 X AAA 1.5V PIL GEREKTIRIR, BIRLIKTE VERILMIŞTIR.
KRÄVER 4 X AA 1.5V, 2 X AAA 1.5V BATTERIER, INKLUDERADE.
KREVER 4 X AA 1.5V, 2 X AAA 1.5V BATTERIER, INKLUDERT.
VAATII 4 X AA 1.5V, 2 X AAA 1.5V PARISTOA, SISÄLTYY PAKKAUKSEEN.
需要四     AA �.�V, 二     AAA �.�V 電池,已包含.
電池 4 X AA 1.5V, 2 X AAA 1.5V, 使用, 同梱.
X AA 1.5V, 2 X AAA 1.5V 4مواصفات البطاريات                                    ، مضمنة.

HEREBY, MegaGain Interional Ltd. DECLARES THAT THE RADIO EQUIPMENT TYPE RADIO-CONTROLLED TOY IS IN COMPLIANCE WITH DIRECTIVE 2014/53/EU. THE FULL TEXT OF THE EU 
DECLARATION OF CONFORMITY IS AVAILABLE AT THE FOLLOWING INTERNET ADDRESS:

LE SOUSSIGNÉ, MegaGain Interional Ltd. DÉCLARE QUE L'ÉQUIPEMENT RADIOÉLECTRIQUE DU TYPE JOUET CONTRÔLÉ PAR RADIO EST CONFORME À LA DIRECTIVE 2014/53/UE. LE 
TEXTE COMPLET DE LA DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ EST DISPONIBLE À L'ADRESSE INTERNET SUIVANTE:

POR LA PRESENTE, MegaGain Interional Ltd. DECLARA QUE EL TIPO DE EQUIPO RADIOELÉCTRICO JUGUETE TELEDIRIGIDO ES CONFORME CON LA DIRECTIVA 2014/53/UE. EL TEXTO 
COMPLETO DE LA DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD ESTÁ DISPONIBLE EN LA DIRECCIÓN INTERNET SIGUIENTE:

IL FABBRICANTE, MegaGain Interional Ltd. DICHIARA CHE IL TIPO DI APPARECCHIATURA RADIO GIOCATTOLO RADIOCOMANDATO È CONFORME ALLA DIRETTIVA 2014/53/UE. IL TESTO 
COMPLETO DELLA DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE È DISPONIBILE AL SEGUENTE INDIRIZZO INTERNET:

O(A) ABAIXO ASSINADO(A) MegaGain Interional Ltd. DECLARA QUE O PRESENTE TIPO DE EQUIPAMENTO DE RÁDIO BRINQUEDO RADIOCONTROLADO ESTÁ EM CONFORMIDADE COM A 
DIRETIVA 2014/53/UE. O TEXTO INTEGRAL DA DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE ESTÁ DISPONÍVEL NO SEGUINTE ENDEREÇO DE INTERNET:

HIERBIJ VERKLAAR IK, MegaGain Interional Ltd. DAT HET TYPE RADIOAPPARATUUR RADIOGRAFISCH BESTUURD SPEELGOED CONFORM IS MET RICHTLIJN 2014/53/EU. DE VOLLEDIGE 
TEKST VAN DE EU-CONFORMITEITSVERKLARING KAN WORDEN GERAADPLEEGD OP HET VOLGENDE INTERNETADRES:

HIERMIT ERKLÄRT MegaGain Interional Ltd. DASS DER FUNKANLAGENTYP FERNGESTEUERTES SPIELZEUG DER RICHTLINIE 2014/53/EU ENTSPRICHT. DER VOLLSTÄNDIGE TEXT DER 
EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG IST UNTER DER FOLGENDEN INTERNETADRESSE VERFÜGBAR:

HERMED ERKLÆRER MegaGain Interional Ltd. AT RADIOUDSTYRSTYPEN RADIOSTYRET LEGETØJ ER I OVERENSSTEMMELSE MED DIREKTIV 2014/53/EU. EU-OVERENSSTEMMELSE-
SERKLÆRINGENS FULDE TEKST KAN FINDES PÅ FØLGENDE INTERNETADRESSE: 22.5.2014 L 153/104 DEN EUROPÆISKE UNIONS TIDENDE DA

MegaGain Interional Ltd. UZAKTAN KUMANDALI OYUNCAK TELSIZ EKIPMANI TIPININ DIREKTIF 2014/53/AB ILE UYUMLU OLDUĞUNU BEYAN EDER. AB UYUM BEYANININ TAM METNI 
ŞU INTERNET ADRESINDE BULUNABILIR:

HÄRMED FÖRSÄKRAR MegaGain Interional Ltd. ATT DENNA TYP AV RADIOUTRUSTNING RADIOSTYRD LEKSAK ÖVERENSSTÄMMER MED DIREKTIV 2014/53/EU. DEN FULLSTÄNDIGA 
TEXTEN TILL EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE FINNS PÅ FÖLJANDE WEBBADRESS:

HERVED ERKLÆRER MegaGain Interional Ltd. AT TYPEN RADIOUTSTYR RADIOSTYRT LEKETØY ER I SAMSVAR MED DIREKTIV 2014/53/EU. HELE TEKSTEN TIL EU-SAMSVARSERKLÆRIN-
GEN ER TILGJENGELIG PÅ FØLGENDE INTERNETT-ADRESSE:

MegaGain Interional Ltd. VAKUUTTAA, ETTÄ RADIOLAITETYYPPI RADIO-OHJATTAVA LEIKKIKALU ON DIREKTIIVIN 2014/53/EU MUKAINEN. EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUK-
SEN TÄYSIMITTAINEN TEKSTI ON SAATAVILLA SEURAAVASSA INTERNETOSOITTEESSA:

MegaGain Interional Ltd. 在此聲明，無線電設備類型 無線電遙控玩具 符合歐盟指令 ����/��/EU。請在以下網際網路地址查閱歐盟符合性聲明全文：

MegaGain Interional Ltd. は、本無線機器の型式ラジコンおもちゃが指令2014/53/EUに適合していることをここに宣言します。EU適合宣言書の全文は、以下
のインターネットアドレスから入手できます。

يâح MegaGain Interional Ltd. بموجب هذا أن نوع أجهزة الراديو لعبة يتم التحكم فيها عن بعُد يمتثل للتوجيه ٥٣/٢٠١٤/EU. ويمكن ا³ط¬ع ع� النص
https://support.disneystore.eu/hc/en-150/articles/7057919709203
https://www.disneylandparis.com/fr-fr/legal/declaration-de-conformite

ENSURE THE BATTERIES ARE INSTALLED CORRECTLY ACCORDING TO POLARITY + AND –. DO NOT MIX OLD AND NEW BATTERIES, DIFFERENT BRANDS OR TYPES OF BATTERIES, SUCH AS ALKALINE, CARBON-ZINC, OR RECHARGEABLE BATTERIES. REMOVE AND IMMEDIATELY RECYCLE OR DISPOSE OF BATTERIES FROM EQUIPMENT NOT USED FOR AN EXTENDED 
PERIOD OF TIME ACCORDING TO LOCAL REGULATIONS. ALWAYS COMPLETELY SECURE THE BATTERY COMPARTMENT. IF THE BATTERY COMPARTMENT DOES NOT CLOSE SECURELY, STOP USING THE PRODUCT, REMOVE THE BATTERIES, AND KEEP THEM AWAY FROM CHILDREN.
TOUBON LOI: ASSUREZ-VOUS D’INSERER LES PILES EN RESPECTANT LES POLARITES + ET -. NE MÉLANGEZ PAS DES PILES ANCIENNES ET NEUVES, DE MARQUES DIFFÉRENTES OU DE TYPES DIFFÉRENTS, TELLES QUE DES PILES ALCALINES, CARBONE-ZINC OU RECHARGEABLES. RETIREZ ET RECYCLEZ/JETEZ IMMÉDIATEMENT LES PILES D’ÉQUIPEMENT NON UTILISÉ 
PENDANT UNE LONGUE PÉRIODE DANS LE RESPECT DE LA RÉGLEMENTATION EN VIGUEUR. VEILLEZ TOUJOURS À BIEN FERMER LE COMPARTIMENT DES PILES. SI LE COMPARTIMENT DES PILES NE PEUT PAS ÊTRE FERMÉ CORRECTEMENT, CESSEZ D’UTILISER LE PRODUIT, RETIREZ LES PILES ET TENEZ-LES HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.
NO COMBINE PILAS NUEVAS Y VIEJAS, NI PILAS DE MARCAS O TIPOS DIFERENTES, COMO ALCALINAS, ZINC-CARBONO Y RECARGABLES. QUITE Y RECICLE DE INMEDIATO O DESECHE LAS PILAS DE LOS PRODUCTOS QUE NO VAYA A USAR DURANTE UN PERIODO PROLONGADO DE TIEMPO DE ACUERDO CON LA REGULACIÓN LOCAL. ASEGÚRESE SIEMPRE DE QUE EL 
COMPARTIMENTO DE LAS PILAS ESTÁ BIEN CERRADO. SI NO SE PUEDE CERRAR DE FORMA SEGURA, NO USE EL PRODUCTO, QUITE LAS PILAS Y MANTÉNGALO ALEJADO DE LOS NIÑOS.
NON MISCHIARE BATTERIE NUOVE E VECCHIE, DIVERSE MARCHE O DIVERSI TIPI DI BATTERIA, COME AD ESEMPIO BATTERIE ALCALINE, ZINCO-CARBONE O RICARIBILI. RIMUOVERE E IMMEDIATAMENTE RICICLARE O GETTARE LE BATTERIE DEI DISPOSITIVI NON UTILIZZATI PER UN LUNGO PERIODO DI TEMPO, IN ACCORDO CON LE NORME LOCALI. CHIUDERE SEMPRE 
PERFETTAMENTE IL COMPARTIMENTO BATTERIE. SE IL COMPARTIMENTO NON SI CHIUDE PERFETTAMENTE, NON UTILIZZARE PIÙ IL PRODOTTO, RIMUOVERE LE BATTERIE E TENERE LONTANO DALLA PORTATA DEI BAMBINI.
NÃO MISTURE PILHAS VELHAS COM PILHAS NOVAS, DIFERENTES MARCAS OU TIPOS DE PILHAS, COLO ALCALINAS, CARBONO-ZINCO OU RECARREGÁVEIS. RETIRE E IMEDIATAMENTE RECICLE OU ELIMINE AS PILHAS DO EQUIPAMENTO SE ESTE NÃO TIVER SIDO UTILIZADO POR UM LONGO PERÍODO DE TEMPO, OU DE ACORDO COM AS NORMAS LOCAIS.
FECHE DEVIDAMENTE O COMPARTIMENTO DAS PILHAS. SE O COMPARTIMENTO DAS PILHAS NÃO FECHAR CORRETAMENTE, NÃO UTILIZE O PRODUTO, RETIRE AS PILHAS E MANTENHA-AS FORA DO ALCANCE DE CRIANÇAS.
GEBRUIK GEEN OUDE EN NIEUWE BATTERIJEN, OF BATTERIJEN VAN VERSCHILLENDE MERKEN OF TYPEN (ZOALS ALKALINE-, ZINKKOOLSTOF- OF OPLAADBARE BATTERIJEN) DOOR ELKAAR. VERWIJDER BATTERIJEN UIT APPARATUUR DIE LANGERE TIJD NIET WORDT GEBRUIKT EN RECYCLE DEZE ONMIDDELLIJK OF GOOI ZE WEG VOLGENS DE PLAATSELIJKE 
VOORSCHRIFTEN. SLUIT HET BATTERIJVAK ALTIJD GOED AF. ALS HET BATTERIJVAK NIET GOED SLUIT, GEBRUIK HET PRODUCT DAN NIET MEER, VERWIJDER DE BATTERIJEN EN HOUD ZE BUITEN BEREIK VAN KINDEREN.
KOMBINIEREN SIE NICHT GEBRAUCHTE UND NEUE BATTERIEN, VERSCHIEDENE MARKEN ODER BATTERIETYPEN, WIE ALKALI-, ZINK-KOHLE- ODER WIEDERAUFLADBARE BATTERIEN. WENN SIE DIE GERÄTE ÜBER EINEN LÄNGEREN ZEITRAUM NICHT BENUTZEN, NEHMEN SIE DIE BATTERIEN HERAUS UND RECYCELN ODER ENTSORGEN SIE SIE GEMÄß DEN ÖRTLICHEN 
VORSCHRIFTEN. VERSCHLIEßEN SIE DAS BATTERIEFACH IMMER VOLLSTÄNDIG. WENN DAS BATTERIEFACH NICHT SICHER VERSCHLOSSEN IST, BENUTZEN SIE DAS PRODUKT NICHT WEITER, NEHMEN SIE DIE BATTERIEN HERAUS UND BEWAHREN SIE SIE AUßERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN AUF.
BLAND IKKE NYE OG GAMLE BATTERIER, ELLER BATTERIER AF FORSKELLIGE MÆRKER, HERIBLANDT ALKALISKE, KUL-ZINK- ELLER GENOPLADELIGE BATTERIER. FJERN OG GENBRUG ELLER BORTSKAF ØJEBLIKKELIGT BATTERIER FRA UDSTYR, DER IKKE SKAL ANVENDES I ET LÆNGERE TIDSRUM. HERTIL FØLGES DE LOKALE BESTEMMELSER OG RETNINGSLINJER.
SØRG ALTID FOR AT LUKKE LÅGET TIL BATTERIERNE KORREKT. HVIS LÅGET IKKE KAN LUKKES RIGTIGT, MÅ PRODUKTET IKKE ANVENDES. FJERN I SÅ FALD BATTERIERNE, OG OPBEVAR DEM UTILGÆNGELIGT FOR BØRN.
ESKI VE YENI PILLER; FARKLI MARKALAR VEYA ALKALI, KARBON ÇINKO VEYA YENIDEN ŞARJ EDILEBILIR GIBI FARKLI TÜRDEN PILLER KARIŞTIRILMAMALIDIR. UZUN BIR SÜRE KULLANILMAYACAK EKIPMANLARDAKI PILLERI ÇIKARIN VE YEREL YÖNETMELIKLERE UYGUN ŞEKILDE DERHAL GERI DÖNÜŞTÜRÜN VEYA ATIN. PIL BÖLMESININ HER ZAMAN IYI KAPATILMIŞ 
OLDUĞUNDAN EMIN OLUN. PIL BÖLMESI DOĞRU ŞEKILDE KAPANMIYORSA ÜRÜNÜ KULLANMAYI BIRAKIN, PILLERI ÇIKARIN VE ÇOCUKLARDAN UZAK BIR YERDE SAKLAYIN.
BLANDA INTE GAMLA OCH NYA BATTERIER, OLIKA MÄRKEN ELLER TYPER AV BATTERIER, T.EX. ALKALISKA, KOL-ZINKBATTERIER ELLER UPPLADDNINGSBARA BATTERIER. TA BORT OCH ÅTERVINN ELLER KASSERA OMEDELBART BATTERIER FRÅN UTRUSTNING SOM INTE ANVÄNTS UNDER EN LÄNGRE TID I ENLIGHET MED LOKALA BESTÄMMELSER.
SÄKRA ALLTID BATTERILUCKAN HELT OCH HÅLLET. OM BATTERILUCKAN INTE ÄR ORDENTLIGT STÄNGD SKA DU SLUTA ANVÄNDA PRODUKTEN, TA UR BATTERIERNA OCH FÖRVARA DEM OÅTKOMLIGT FÖR BARN.
IKKE BLAND GAMLE OG NYE BATTERIER, FORSKJELLIGE MERKER ELLER TYPER BATTERIER, FOR EKSEMPEL ALKALISKE, KARBON-SINK-BATTERIER ELLER OPPLADBARE BATTERIER. FJERN OG RESIRKULER UMIDDELBART, ELLER KAST BATTERIER FRA UTSTYR SOM IKKE HAR VÆRT BRUKT OVER EN LENGRE PERIODE I HENHOLD TIL LOKALE FORSKRIFTER.
SIKRE ALLTID BATTERIROMMET HELT. HVIS BATTERIROMMET IKKE LUKKES ORDENTLIG, SKAL DU SLUTTE Å BRUKE PRODUKTET, TA UT BATTERIENE OG HOLD DEM UNNA BARN.
ÄLÄ KÄYTÄ YHDESSÄ VANHOJA JA UUSIA TAI ERI MERKKISIÄ TAI TYYPPISIÄ AKKUJA TAI PARISTOJA, KUTEN ALKALI-, SINKKI-HIILI- TAI LADATTAVIA AKKUJA TAI PARISTOJA. POISTA JA KIERRÄTÄ TAI HÄVITÄ LAITTEESSA PITKÄÄN KÄYTTÄMÄTTÄ OLLEET PARISTOT PAIKALLISTEN MÄÄRÄYSTEN MUKAISESTI. VARMISTA AINA, ETTÄ PARISTOKOTELON KANSI MENEE 
KUNNOLLA KIINNI. JOS KANSI EI MENE KIINNI, ÄLÄ KÄYTÄ LAITETTA, VAAN POISTA PARISTOT JA SÄILYTÄ NE LASTEN ULOTTUMATTOMISSA.
不要混用新舊電池、不同品牌或類型的電池，如鹼性電池、碳鋅電池或充電電池。 從長時間不使用的設備中取出電池，並根據當地規定立即回收或處置。 請務必完全關好電池艙。若電池艙沒有蓋牢，請停止使用產品、移除電池並放在遠離兒童之處。
古い電池と新しい電池、異なるブランドまたは種類の電池（アルカリ、マンガン、充電式など）をまぜて使わないでください。 長期間に渡って使われなかった装置の電池は、すぐに取り出し、お住いの地域の規則に従ってリサイクルまたは廃棄してください。 電池ボックスは常に完全に固定してくださ
い。電池ボックスの蓋が固く閉じられていなかった場合、製品の使用を止めて電池を取り出し、子どもの手の届かない所に置いてください。

عادة الشحن. Ò³ البطاريات القديمة والجديدة، أو ماركات أو أنواع مختلفة من البطاريات، مثل البطاريات القلوية، أو بطاريات الكربون والزنك، أو البطاريات القابلة ­ ³ تخلط ب��
ة طويلة من الوقت وفقًا للوائح المحلية. �Ëلم يتم استخدامها لف �

قم بإزالة البطاريات وإعادة تدويرها أو التخلص منها ع� الفور من المعدات ال��
­ حجرة البطارية تمامًا. إذا لم يتم إغ¬ق حجرة البطارية بشكل آمن، فتوقف عن استخدام المنتج، وقم بإزالة البطاريات، واحفظها بعيدًا عن متناول ا²³طفال. قم دائمًا بتأم��

WARNING
• INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or coin battery.
• DEATH or serious injury can occur if ingested.
• A swallowed button cell or coin battery can cause Internal Chemical 

Burns in as little as 2 hours.
• KEEP new and used batteries OUT OF REACH of CHILDREN
• Seek immediate medical attention if a battery is suspected to be 

swallowed or inserted inside any part of the body.

TURBO

SLOW

2.4G

FCC RF RADIATION EXPOSURE STATEMENT:
1. THIS TRANSMITTER MUST NOT BE CO-LOCATED OR OPERATING IN CONJUNCTION WITH ANY OTHER ANTENNA OR TRANSMITTER.
2. THIS EQUIPMENT COMPLIES WITH RF RADIATION EXPOSURE LIMITS SET FORTH FOR AN UNCONTROLLED ENVIRONMENT.
3.THE DEVICE HAS BEEN EVALUATED TO MEET GENERAL RF EXPOSURE REQUIREMENT. THE DEVICE CAN BE USED IN PORTABLE EXPOSURE CONDITION WITHOUT RESTRICTION.
RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.
THE OPERATING TEMPERATURE OF THE EUT CAN’T EXCEED 380C AND SHOULDN’T BE LOWER THAN-100C.

HEREBY, MegaGain Interional Ltd. DECLARES THAT THIS PRODUCT IS IN COMPLIANCE WITH ESSENTIAL REQUIREMENTS AND OTHER RELEVANT PROVISIONS OF DIRECTIVE
2014/53/EU. THIS PRODUCT IS ALLOWED TO BE USED IN ALL EU MEMBER STATES.

RF FUNCTIONF     REQUENCY BANDS     MAXIMUM OUTPUT POWER
2.4G（CONTROLLER）                2420-2462MHZ             2.49DBM(EIRP)

2.4G（VEHICLE）                       2420-2462MHZ             1.71DBM(EIRP)


